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Pursuant to Article 64, Paragraph (1) of the Law on Culture (“Official Gazette of the Republic of Macedonia” No. 31/98, 49/03, 82/05, 24/07, 116/10, 47/11, 51/11, 136/12, 23/13, 187/13, 44/14, 61/15, 154/15, 39/16 and 11/18 and “Official Gazette of the Republic of North Macedonia” Nos. 265/24 and 132/25), the Ministry of Culture and Tourism hereby announces
CALL FOR APPLICATIONS 
FOR FUNDING THE TRANSLATION AND PUBLICATION OF WORKS BY AUTHORS FROM THE REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA INTO FOREIGN LANGUAGES FOR THE 2026/2027 PERIOD

I. SUBJECT MATTER AND OBJECTIVE OF THE PUBLIC CALL
The Ministry of Culture and Tourism, pursuant to Article 64 of the Law on Culture, provides financial support for projects of national interest in the field of culture concerning the translation and publication of works by authors from the Republic of North Macedonia into foreign languages.
The objective of the Public Call is to contribute to the international recognition and promotion of literary works by authors from the Republic of North Macedonia, as well as to increase its accessibility to foreign readers, and to encourage international cultural cooperation.
The Public Call applies to works previously published in the Republic of North Macedonia in the Macedonian language and in the languages of the ethnic communities in the Republic of North Macedonia.
The Ministry of Culture and Tourism shall participate in the funding of the translation of the submitted work, up to the amount determined by this Public Call.
The Ministry of Culture and Tourism shall not cover the costs of printing, graphic design, promotion, distribution or other costs related to the publication of the work, unless expressly provided otherwise by this Public Call.
The maximum amount of financial support shall be MKD 300,000 per project.
The approved amount may be lower than the amount requested, depending on the evaluation of the project and the available funds.

II. PRIORITIES, CRITERIA AND EVALUATION STANDARDS
In order for an application to be eligible for evaluation by the Expert Committee, the proposed project must meet at least one of the following priorities:
· the work has been published and promoted in the Republic of North Macedonia;
· the author or the work has been represented in a literary anthology;
· the author has published at least two individual literary publications.
Fulfilment of at least one of the above priorities is a prerequisite for the application to proceed to further evaluation and does not constitute a guarantee of financial support.
Applications shall be evaluated by an Expert Committee in accordance with the established criteria and evaluation standards.
• Quality, expertise and experience of the translator
The professional qualifications and experience of the translator shall be evaluated, particularly their experience in translating literary works and works belonging to the relevant genre, as well as previously translated and published works.
• Profile, relevance and publishing experience of the foreign publisher
The publisher’s professional profile, experience in publishing literary works, publishing activities and capacity for distribution of the translated work shall be evaluated.
• Potential for the international promotion and recognition of Macedonian literature
The potential of the project to contribute to greater visibility and recognition of Macedonian literature and authors among foreign readers shall be evaluated.
• Promotion and distribution plan for the translated work
The clarity, feasibility and viability of the promotion and distribution plan, as well as the planned activities aimed at making the work accessible to a wider readership, shall be evaluated.

III. TYPES OF WORKS
The Public Call shall support projects for the translation and publication of:
· fiction;
· drama;
· poetry;
· essays;
· children’s literature, excluding picture books and textbooks;
· anthologies and other genre-based selections in the field of literature intended for a wider readership.



IV. ELIGIBILITY
Only foreign publishers whose activities include book publishing are eligible to participate in the Public Call.
Foreign publishers may apply with works that have previously been published in the Republic of North Macedonia.
The same works that have previously been translated and published in the country in which the participating publisher is registered shall not be eligible for support under this Public Call.
Projects involving the translation of works published in the Republic of North Macedonia in the languages of the ethnic communities shall not be supported if the foreign publisher intends to publish them in the same language.

V. APPLICATION PROCEDURE
The Public Call shall remain open throughout the year, while the Expert Committee shall consider the applications received within two application periods, as follows:
First application period: during the month of October 2026
Second application period: during the month of March 2027
Applications may be submitted in Macedonian or English.
The application and accompanying documentation shall be submitted in PDF format to the e-mail address designated for this purpose: translation@kultura.gov.mk, or by post to the address of the Ministry of Culture and Tourism.
The following applications shall not be considered:
· applications submitted to e-mail addresses of employees of the Ministry of Culture and Tourism other than the official e-mail address designated for applications;
· applications not submitted using the prescribed application form;
· applications that do not meet the eligibility requirements;
· applications for which the required documentation has not been submitted;
· applications concerning projects that are not subject to this Public Call.

VI. REQUIRED DOCUMENTATION
The participating publisher shall submit the following documents:
1. A completed application form prescribed by the Ministry of Culture and Tourism;
2. A document proving that the rights for translation and publication of the work have been secured;
3. An contract with the translator of the work;
4. A brief biography and/or bibliography of the translator, including information on their translation experience and a reference list of translated and published works;
5. A brief profile of the publisher or a current catalogue, if the application does not include a website where the publisher’s activities are adequately presented;
6. A brief statement explaining the reasons for selecting the work for translation;
7. A promotion and distribution plan for the translated work;
8. Other documents specified in the application form, if necessary for the evaluation of the project.
Documents issued by foreign competent authorities shall be submitted in the form specified in the application form.
The application and mandatory documentation must be submitted in full and in the manner prescribed by this Public Call and the application form.

VII. FUNDING CONTRACT AND USE OF FUNDS
Applicants whose projects are selected under the Public Call shall, upon receiving the Decision on the Selection of Projects, shall conclude with the Ministry of Culture and Tourism an Contract for the funding of a project of national interest in the field of culture.

VIII. ADDITIONAL INFORMATION
Additional information regarding the Public Call may be obtained at the following e-mail address: translation@kultura.gov.mk.
The application form in English/the application form in Macedonian is an integral part of the application documentation.

MINISTRY OF CULTURE AND TOURISM
REPUBLIC OF NORTH MACEDONIA
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